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Előfizetési árak :
Helyben és postin küldve:

Egy évre 10 írt. Negyed évre 2 ft 50 kr.
*' , = Egves szám — „ o ,.Fél évre o » "S- ,

„„ ,, . 8 minden közlemény :
Elofize síg^gEY-ház, földszint a saer- 
ÍOS#« 'érmentve küldendők.

Előfizethetni helyben:
TELEGDI K. LAJOS és ifj. CSÁTHY 
itAROLY könyvkereskedésében és a 
szerkesztőségnél. Egyébiitt a postahiva­

talok utján.

DEBRECZEN
POLITIKAI ÉS KÖZÜAZDÁSZATI BIBLAP.

-- debreczen - :.léki „függetlenségi párt“ közlönyé?
Megjelen hetenkiut ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

Hirdetési dij:
Négy hasábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeli hirdetések, alku szerint s 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 

30 kr.
„Ny i 1 t-t é r"-e n megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr.
Név- vagy bérmentetlenül beküldött
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. __
Úgyszintén kázirato k nem adatnak 

vissza.

A telhetetlen zsák.
Debreczen, febr. 22.

Szerencsétlen ország ez a Ma­
gyarország, — vagyis szerencsétlen 
kormánya van ennek a Magyaror­
szágnak, vagyis még jobban mond­
va : szerencsétlen pénztára vaa en­
nek a Magyarországnak, az első 
mindig tizet, a második mindig 
prései és a harmadik ? még is min­
dig üres.

Az eiső álmában is attól remeg, 
hogy emelik adóját, a második ál­
mában is adófelemeléssel töri az 
eszét, a harmadiknak mindegy akár­
mit csinálnak, úgy is üres marad 
mindig, mert neki Ausztria olyan 
molya, mely nem engedi meg, 
hogy benne a bankó rakásra gyűl­
jön. —

Azt mondják „álom esős idő“, 
talán azért van, hogy a nép álmo­
dik, s álma után a felemelt adó eső 
módra buli a nyakába.

Hát a mi atyáskodó kormá­
nyunk csakugyan nem akarja már 
tovább emelni az egyenes adót, és 
pedig csupán azért, mert azt nem 
képes emelni, miután most a jöve­
delemnek 31%-ját fizetjük adóba, 
óÚ°/o-ját kezelési költségbe s így 
maradt a gazdának 19%-ja, — ha 
t. i. terem, ebből kell eztán fedez­
nie évi háziszükségletét, s a nem 
termő éveknek hiányait, hanem e 
helyett rámegyen a közvetett adókra.

Azt hinné az ember, hogy itt 
jót akar elkövetni, nevezetesen meg­
adóztatja az uzsorásokat, a népek 
e uadályait ; megadóztatja a fény- 
üzési czikkeket, melyek annyi sok 
családapát visznek a kötélre, a pus-

Á „DEBRECZEN“ TARCZAJA.

Lagolyóra, a méregre, vagy ked­
vező esetben a végelbukásba, a 
menthetlen nyomorba, ezeket mind 
mellőzi, kedvencz tárgyától, a ká­
vétól czukortól, petróleumtól egy- 
általó van nem akar eh., rni, alig egy 
éve a kávé árát 8 írttal emelte, és j 
most a vámemeléssel ismét 16 írttal | 
akarja métermázsánként emelni, te- [ 
hát két év alatt 20 írttal, — a' 
legfőbb indoka erre nézve a kor­
mánynak, hogy ebből egy emberre 
úgy is kevés esik, és van igazsága, 
a kereskedőre egy kr. sem esik, és 
egy két tagból álló családra, — 
ha csupán osak reggel isznak kávét 

- nem esik több mint 2 frt 40 
kr, de ha ehez hozzáadjuk a czu- 
koradó emeléséből származó többletet, 
kiigazodik, hogy csupán a kávézás 
után ráesett adó felülhaladja a sze­
gény ember egyenes adóját.

De ezt mind örömest lehetne 
tűrni, ha azt látná az a nép, hogy 
keserves fillérei az ország javára 
fordittatnak, de mikor azt tapasz­
talja, hogy az ország pénztára egy 
hosszú, mindkét végén lyukas, tel­
hetetlen zsák, melynek száján Bu­
dapesten töltik befele a bankót, s 
a Béesig érő másik végén kihull 
belőle, s igy mindig üres marad, 
mikor azt látja, hogy elexequált jö­
vedelmének nagyobb része idegen 
érdekek előmozdítására, s talán vég- 
eredményileg épen ő ellene ford.it- 
tatik, akkor nagy vétek elvonni az 
egyesek szájából az utolsó falatot, 
és bűn folytonosan nehezíteni a 
megélhetést.

é t élet#
Rajz.

2.

r-ház,

Sokáig várt még ; sokáig hallgató- 
zott, inig végre csakugyan hallható lett a 
iábdobaj, mely oly sokáig váratott magára. 
Vontatott és nehézkes az, mintha olyan 
embertől származnék, ki a fáradságtól ian- 
kadottan, csak kényszerülve lép előbbre.

A nő az ajtóban fogadja az érkezőt.
— Csakhogy megjövél, Károly, már 

aggódni kezdtem miattad.
— Pedig meggondolhattad volna, 

hogy rósz pénz nem vesz el; — viszonzá 
a férfi kissé rekedtes hangon, láthatólag 
igyekezvén azon, hogy lehellete ne érintse 
a nő arczulatát.

— Ohó! te nekem jó pénz vagy, 
édesem ; a legdrágább érczből ■ s oda si­
mult gyöngéden a férj keblére.

Károly mozdulatot tett, hogy elta- 
szitsa onnan ; de mielőtt azt tette volna, 
meggondolta magát és nem tévé.

— Igaz veretű, drága pénz ? He he! 
nem is sejted talán, miiá gúny van sza­
vaidban, Vikta. — Hitvány vasdarab, réz­
zel bevonva. — Lelkiismeretlen csaló va­
gyok én, aki megrontom azt, a kihez ke­
rülök. — Ne, ne érintsd ajkaimat; a kár­
hozat szaga érzik azokon; inkább taszíts 
el magadtól s kiálts utánam: „semmire­
kellő !“ Ez a név illik én reám s az fog 
nekem enyhülést szerezni, ha igy beszélsz

— Az újvidéki „Zasztava“ he­
vesen kikel a magyar sajtó ellen, hogy a

velem; — mert szelíd bizalmaskodásod 
és nyájasságod fáj nekem,

Vikta néhány pillanatig hallgatva 
állt, mintha a most hallott szavakra meg­
döbbenés szállta volna meg; aztán még 
közelebb simulva férje keblére s fél erő- 
szakkal megesókoiva annak ajkait, elfogu­
latlan és enyelgő hangon viszonzá:

— Lám, a hütelen! igy akarná ki­
adni utamat; hanem szerencsére, ez nem 
könnyű feladat . . . Nos, bűnbánó uracs- 
kám ! jöjjön és üljön ide mellém ; igy ! 
Képzelje most, mintha én volnék a pap, 
ki gyónásra hallgat, ön pedig a gyónó; 
aztán vallja be azt a szörnyű bűnt, mely- 
lyel szerelmünk ellen vétkezett. De ne 
kérje előre bünbocsánatát, mert még most 
nem tudom: feloldozható-e vagy pedig 
nem ? —

— Vikta! ne hajolj hozzám oly kö­
zel, mert megérzed rajtam, hogy — ittam ; 
— pálinkát ittam.

E vallomás nem volt meglepő a nőre, 
mert már régtől érzé a nehéz bűzt térje 
ajkaim. Hanem a nők nagy mesterek a 
tettetésben; még az undort is le tudják 
küzdeni, ha egyszer feltették magukban.

Vikta egészen magához vonta a be­
szélő fejét s a felvett, enyelgő hangon 
folytatá :

— Oho ! ez utón akaránk menekül­
ni ?! — Hisz ez nem tartozik a bűnök 
közé; megteszi azt naponkint minden fér­
fi ; még a henye nagy nrak is, kik egész 
nap mitse tesznek; annál inkább megte­
heti az, ki egész nap dolgozott, fáradsága 
enyhítése végett.

— Igen, de mikor tudtam, hogy te

délvidéki fölkelés alkalmával a szlávság 
ellon izgat s a monarchia békés népeit 
pánszlávizmussal vádolja. Mileties lapja 
úgy látja, hogy a magyar sajtónak ka-' 
pora jött az alkalom a szlávok befeketitése! 
végett s hogy a magyarok Oroszország 
elleni háborúra ösztönzik a „császárt“ és 
a nemzetet.

— Szenicz és környékén több 
czukorgyárt akar egy morva sziléziai rész­
vénytársaság felállítani, mert e vidék ta­
laja szakértők jelentése szerint még a 
morvaországinál is alkalmasabb a czukor- 
répa termelésre. A B. H. értesülése sze­
rint a vidék földbirtokosai 1500 holdat 
már felajánlottak répaültetésre.

A tűzfészek.
(*) A zsandári szerep nekünk ugyan 

meghozta a bajt. — Elindultunk rendet 
csinálni, és szítottunk olyan elégedetlen­
séget, mely egyre emészti erőnket minden 
tekintetben, s amellett még a majdani 
nyugalom reményével sem kecsegtet.

Sok idő telt már el az occupátió óta, 
s ez idő alatt, mint most kitűnt, a „le- 
csendesitett“ tartományokban csak az elé­
gedetlenség nyert tápanyagot, hogy újra 
vér- és pénzáldozatot követeljen a nagy­
lelkű monarchiától, mely az „európai“ 
megbízatásnak kézzel lábbal igyekezik meg­
felelni főleg — a mi bőrünkre.

Mert nekünk rendkívül nagy áldó 
zat e czélra még harmadfél millió forint 
is, amit úgy elölegesen a rovásunkra ki­
vetettek. Nekünk saját czéijainkra sem te­
lik. Sut még ha volna is pénzünk, a leg­
nagyobb oktalanság azt olyan vállalatba 
fektetni, mely érdekeinkkel nem egyezik.

Sajnos, hogy a képviselöházban, pár­
tunk tagjait kivéve, senki seai szólal fel, 
hogy tiltakozzék a kalandor-politikusok 
pénzpazarlása ellen.

itt, egyedül, hideg, sötét szobában, talán 
éhesen vársz ream az év utolsó estéjén.
— Mikor tudtam, üugy a pénz, melyet pá­
linkára költék — kenyérre kellene . . .

— Az év utolsó estéjén mások még 
többet, sokkal többet költenek magukra!
— Ez még hibának sem róvható tol.

— Csak egy pohárral akartam inni,
— aztán az egész nap keresménye ott ma­
radt 8 most nincs, a miből tüzet rakjak 
a kemenezében ; nincs egy szál gyertya, 
melynek világánál szelíd arczodról merít­
sek vigaszt; s nincs egy darab kenyér, 
melyet kette törve, megoszthatnék veled, 
_ holott én vagyok a félj . . . Vikta! 
te fázol; érzem remegésed s ez oly mó­
don kiáltja fülembe a megbélyegző nevet, 
hogy meg kellene értenem, habár süket 
volnék is, mint a sir.

A férj nem csalódott: Vitka reme­
gett ; de nem a hideg volt annak okozója.
— Néha megtörténik, hogy a visszafojtott 
zokogás osuklása fázékony remegésben tör 
utat magának.

—- Ha azt hiszed, hogy fázom, úgy 
szakítsuk végét a gyónásnak; — az ed 
dig bevallott bűnök büntetése Íme e csók.
— Pedig nem érdemied meg; nem bi­
zony ! mert kétkedni mertél a gondvise­
lésben, mely a szegényről sem feledkezik 
meg.

— Nem feledkezik
zol ?

— Semmi zúgolódás ! A kétkedés 
magával hordja büntetését. Akik szeretik 
egymást, azok nem fáznak a hideg leve- 

I gőtöl; de, hogy aggodalmad elnémuljon, 
j fogd e pénzt; ebből lehet vásárolni kősze-

meg ! és te fá-

H e 1 fy Ignácz megtette kötelessé­
gét tegnap is. Intette a kormányt s a há­
zat a tűzfészekre történő pénzpazarlásért.

A tárgyalásnak idevonatkozó részé­
ről következő tudósításunk vau :

A lázadasi költségek.
A képviselőház tegnapi ülésén tár­

gyalás alá vétetett a pénzügyi bizottság 
jelentése a pénzügyminiszter előterjeszté­
séről, a monarchia déli részében és a meg­
szállt területeken kitört mozgalom elnyo­
mására szükséges katonai intézkedések 
keresztülvitelére, a közügyi bizottságok 
által megszavazott 8 millió forintnyi rend­
kívüli szükséglet tárgyában.

Láng Lajos előadó a bizottság nevé­
ben ajánlja a deiegácziók által megszava­
zott 8 milliónyi összegből Magyarországra 
eső 2,512.000 forint megszavazását.

Helfy Ignácz saját külön véleményét 
ajánlja elfogadásra, mely igy hangzik :

Miután a kormány előterjesztéséből 
kiderül, hogy Bosznia és Herczegovinának 
csapataink által történt megszállása a he­
lyeit, hogy a békét és rendet helyreállí­
totta volna, ellenkezőleg azt eredményezte, 
hogy már is oly jelentékeny felkeléssel 
állunk szemben, mely újabb s nagyobb 
mérvű katonai intézkedéseket tesz szük­
ségessé ;

tekintve, hogy a deiegácziók tárgya­
lásaiból is kitűnt, miszerint a fölkelést 
nagy részben a közös kormány által ama 
tartományban inaugurált kormányzati rend­
szer idézte elő;

tekintve, hogy csalhatatlan jelek bi­
zonyítják, miként némely külhatalom az 
ott létező elégületleuséget folyton szítja, 
a mozgalmat kéz alatt erkölcsi és anyagi 
támogatásban részesíti, minélfogva előre 
látható, hogy a megszállott területen mu­
tatkozó zavargások, ha most el is nyomat­
nak, újból s újból ismétlődni fognak s 
mindig újabb vér- és pénzáldozatokat ve- 
endnek igénybe ; esetleg pedig oly kom- 
plikácziókat idézhetnek elő, melyek úgy 
hazánkra, mint Ausztriára végzetesekké 
válhatnak,

a pénzügyi bizottság alólirott tagja 
nem járulhat a többség véleményéhez, ha­
nem indítványozza:

net, s ha majd kis szobánk levegője eny­
hébb lesz ; ha a falakon a tűz barátságos, 
vereses világa fog derengeni, ki fogunk 
békülni végzetünkkel ; gyöngéden átölelsz, 
mint szerető féijhez illik ; ajkad ajkamon ; 
a szerelem boldogságával sziveinkben, fe­
ledni fogjuk a külvilágot, mely csak küz­
dést és kielégíthetetlen vágyakat terem.

— Pénz ? Hol vetted azt 'í
— Minő kérdés. Csak nem gondo­

lod, hogy mig te távol fáradozol érttem, 
én összetett kezekkel egész n ponkon át 
heverjek ? Megölne az unalom s a vágy 
utánad. Szórakozásra van szükségem, s 
van 0 a munkánál hasznosabb mulatság ?

— Te dolgozol ?! Az én nőm varr 
és tinyölödik, hogy kenyeret keressen.

— Juj! mily büszke ön, uracskám ! 
Persze, ö a férfi s igy a munkássághoz 
előjoga van. De reményiem, nem lesz 
eléggé kegyetlen, „nemmel“ válaszolni, 
ha szépen megkérem, hogy oszsza meg 
velem az örömöt és büszkeséget, melyet 
a munka kiérdeinlett gyümölcse nyújt ?

A férfi hallgatott; kezében tartá a 
pénzt, melyet a nő adott neki; de helyé­
ről meg sem mozdult.

— Önző! előre akarod a jutalmat ? 
Nos legyen meg : egy-két csók ; aztán a 
többit, majd ha a kőszénnel visszatértél. 
Na is kérd: előbb nem kapod meg, csak 
hogy ha visszajöttél; ez majd sietésre 
ösztönöz; ha ugyan becsesei Dir előtted, 
mi még hátra vun.

S igy szólva, gyöngéden tuszkold a 
férjet az ajtó felé.

Károly szótalanul lépte át a küszö­
böt; kiért az utczára; egy darabon fej le-



Mondja ki a képvíselőház, hogy a 
fentebbi czélra kért 2.512,000 frtnyi ösz- 
szeget a költségvetésbe fö! nem veszi, ha 
nem utasítja a kormányt, hogy a megszál­
lott terület minél előbb való kiürítése 
iránt tegye meg a kellő lépéseket.

másutt sehol sem. A napokban Szebeni- 
I kőbán egy gyanús embert fogtak e1, a ki 
I szerzetesnek volt öltözve.

Hogy áll a felkelés ?
A délszláv lázadás színhelyéről pár 

nap óta csak hivatalos jelentések érkez­
nek. — Adjuk a jelentéseket a maguk 
együgyüségében.

A Herezegovinában, nevezetesen a 
gaczkovi, konjiczai, nevezinjei és stoláezi 
kerületekben és Zubeziban még gyakran 
fordulnak elő rablások. (!!) Február 17 én 
Prjodornál egy gyalogosokból és csendő­
rökből álló osztály összeül között mintegy 
80 felkelővel ; az utóbbiak nagy veszte 
séget szenvedtek — közülök körülbelül 
10—15-en elestek — mire megfutamodtak. 
Katonáink nem szenvedtek veszteséget.

Ledenicze és Stepen környékén na­
ponként fordulnak elő kisebb harczok, 
(nem „rablás“) a felkelőkkel, melyek al­
kalmával február 15-én s 14. gyalogez­
redhez tartozó Riemerberger tizedes su 
lyos és a 3. tábori vadászzászlóaljhoz tar­
tozó Szathmáry főhadnagy könnyű sebet 
kapott. Ledenicze, Stehen és Greben kör- í 
nyékén szorgalmasan dolgoznak az erő­
dítési munkákon és utak építésén. Egyéb 
harczok ró 1 a Krivosjéban nem érkezett je 
leütés. Trnovából jelentik, hogy őrjáratok 
megerősítették azt a hirt, hogy a felke­
lők a Rogoj nyeregtől keletre csupor 
t o s u 1 n a k. Február 18-án Focsábó, 
Zambaner ezredes 3 zászlóaljjal és 2 ágyú­
val Crni-Vrhen és Hotze ezredes 2 zász­
lóaljjal és 2 ágyúval Satun át előnyomult. 
Zainoauer hadoszlopa üruscica közelében 
bukkant a felkelőkre, kiket rövid karcz 
után tökéletesen szétvert. Csapataink négy 
sebesültet vesztettek. A felkelők öt halot­
tat hagytak vissza a hareztéren, két tel 
kelőt sikerült elfogni. Cruseiea, melynek 
házaiból katonáinkra lőttek, nagyrészt le­
égett. —

A lázadás színhelyéről jelentik Z á- 
r á b ó 1 : A krivoseziaiaknak kezd elfogyni 
az eleségük ; ez okból vagy kivándorolni 
szeretnének, vagy a Wratlo-szorosban álló 
lázadókkal egy végső kísérletet próbál­
nék tenni csapataink visszaszorítására. 
Minthogy oviit támadást seregeink ellen 
egyáltalán nem képesek iutézni, miuden- 
deutéle hadicsellel igyekeznek csapatain­
kat íélrevezetui. — Este és éjjel bizonyos 
pontokon tábori tüzeket gyújtanak, mi­
közben egész más pontokról próbálják ál­
lasainkat megrohanni. Kallivoda őrnagy 
azonban a lázadók minden furíangját ki 
tudta játszani s jelentékeny veszteségeket 
okozott nekik. Ötöt közülük haiva talál­
tak előőrseink közelében. A csapatoknak 
mag van parancsolva, ne lépjenek fel tá­
madólag a krivoscziaiak ellen mindaddig, 
mig elfoglalt állásaikat jól meg nem erő­
sítették. Az ostromállapot csak Rizano és 
Oraiiovácz helységekben birdettetett ki •

Munkácsi Budapesten.
Munkácsy képének megvásárlására 

begyült már 8000 írt. Az első magyar bizto­
sító társaság nagyobb összeget szándékozik 
adományozni s Urváry Lajos a fővárosi 
közgyűlésen tesz e czélból indítványt. Ráth 
Mór a képnek fényképleuyomatokból a 
közvetítés után járó engedményt a kép 
megvételére ajánlotta fel. A népszínház 

t igazgatósága a Munkácsy tiszteletére ren- 
: dezett előadás tiszta jövedelmének egy 
\ részét szánja e czélra. Az országházban a 
: gyűjtések folynak.

A tegnap esti banketten Munkács 
j város közönsége, a müncheni magyar tár­
saskör, Jász Nagy-Kun-Szeinok közönsé­

ggé s Pailik Béla üdvözlő táviratai olvas- 
j tattak fei. Munkácsy nevével élénk éljen- 
I zések a „Nagypénteken mossa holló a 
j fiát“ hangjai mellett visszavonult laká­
jára. —

Éjjel Munkácsy még meglátogatta a 
mágnásbált, hol Odesealehi hercegnővel 
csárdást tánczolt.

A műremek tegnapeste elektromos 
fény mellett volt látható. A műcsarnok 
homlokzatán is elektromos lámpák ra­
gyogtak egész kiíencz óráig, mikor a fény 
kihunyt. A ragyogó világítás tömérdek 
nézőt csalt a műcsarnok elé. A kép láto­
gatása nem volt tömeges, mert a nagy 
közönség nem tudta, hogy a kép az esti 
órákban is látható.

sütve haladt előre s olyan téveteg léptek­
kel mintha automat volna, mely megy előre 
egyenesen, mivel megindították.

V alami korcsmából hazaténfergő em­
berrel jött szembe az utón, abba beleüt­
között; a részeg ember szitkozódott, ho°-y 
mért nem térnek ki előtte, mikor látják, 
h°gy ő az, aki jön ? aztán folyton mo­
tyogva s pörlekedve önmagában, tovább 
baktatott.

A szitkozódó szavak Károlyt is ön­
tudatra hozták ; megállt egy pillananatra 
8 olyan arczczai tekinteti szét maga körül, 
mintha azon csudálkoznék, hogy az utczán 
találja magát; de a bankjegy által, me­
lyet mindég kezében tartott, emlékeztetve, 
hogy mily ezéija van, gyorsított léptekkel 
indult újra meg a már jóformán néptelen 
utczákon, keresve egy esetleg még nyitva 
levő boltot, melyben a szükséges kősze­
net megszerezze.

Szorgalmasan tekinget jobbra balra ; 
az ezelőtt pár órával világos kirakatokat, 
kitárt boitajtókat most sötét táblák jelö­
lik. Sehol semmi mozgás, semmi elenven- 
Ség; az üzlethelyiségek a lecsukott vas- 
rudak őrizetére bizvák ; az üzletemberek 
is korábban sietnek ma családi tűzhelyeik­
hez ; az óv utolsó estvéjót mindenki 
övei között óhajtja tölteni.

Utczán fel, utczán le kettöztetetí 
gyorsasággal siet a férj, kire otthon hideg 
szobában vár neje; de bármiként siet, se­
hol sem talál egyetlen nyitott üzletet 
sem. —

Végre egy szögleten, szemben egy 
lebu) ajtajával honnan kacaj, szitkozódás 
8 vad, zavart lárma által itt-ott elnyomatva,

Az irói kör csütörtöki estélyén Jó­
kai Mór fogadja a társaság nevében Mun- 
káesyt s ugyanakkor Jókai felolvassást 
tart. Az estejen Liszt, Munkácsy és Jókai 
együtt lesznek jelen.

*

LisztFerencz is fogadni szükebb kö­
rű estét Munkácsy és neje tiszteletére, 
zeneakadémiai lakásán. Megemlítjük, hogy 
Munkácsy az ősz mestert nejével és 
Aggházy Károlyiyal együt látogatta meg 

*
Munkácsy Mihály tegnap fél két 

órakor a képviselőházat is meglátogtta. 
Harkányi Frigyessel érkezett s a hölgy- 
íarzaton. szemben az elnökkel foglalt he- 
yet. Epén Mocsáry Lajos beszélt erősen 

a boszniai okkupáczió ellen, midőn beié 
íett, azonnal többen csoportosultak körü- 
ötte, Rakovszky István, Kovách László 
láznagy, ki a felvilágosításokat adta, to­
vábbá Literáty Ödön, Pázmándy Dénes 
és Orbán Balázs.

; túlzott hízelgésekkel s udvariasságokkal 
! kedveskednek egymásnak. Mihelyt egy 
idegen belép egy perzsa házba, bevezetik, 
a birumba, vagyis a férfiak lakosztályába. 
Belépésekor üdvözli a háziúr, mi abból 
áll, hogy meghajtja fejét, jobb kezét pedig 
melle b’al oldalára teszi, annak kifejező 
seül, hogy szivében hordja vendégét, Most 
következő párbeszéd keletkezik a vendég 
s a házi gazda közt: „Mi bírhatta önt, 
uram, ama kegy telj es gondolatra, hogy 
látogatása által megtisztelje hitvány laká­
somat?“ így szólítja meg a házigazda 
vendégét, mire ez igy válaszol : „Inkább 
öntői kellene kérdeznem, óh uram, miért 
ereszkedik le annyira, hogy ily fogadta­
tásban részesíti rabszolgáját ? Kimond­
hatatlan zavar fog el, elnyom a szégyen 
e túlzott jósága felett.“ Ha valaki igen 
finom nevelésben részesült, akkor illőnek 
tartja mindegyiknek kérdezősködni szaglási 
szervének hogyléte után s ha már meg­
kapta a feleleteket, újra élőről Kezdeni 
a Kérdezősködésí Csak miután e fontos 
illemszabálynak eleget tett, hozzák be a 
pipákat, a szorbetet s a kárét és megkez­
dődik a tulajdonképeni társalgás vagy in­
kább fecsegés, mert a perzsák nagy fe- 
csegök, kik csak a lakomák alatt hall­
gatnak, mert falánkságuk még túltesz bő­
beszédűségükön is.

U J D 0 N SÁGOK.

(Perzsa udvariasság.) Egy 
keleti nép sem ragaszkodik o!y szorosan 
a társaságban az udvariasság Külső sza­
bályaihoz, mint a perzsa. A külső forma­
ságok iránti előszeretetük annyira megy, 
hogy látogatások alkalmával a nevetségig

* A szabadsúgharcz kezdetének 
évfordulóján, márczius 15-én nagy ünne­
pélyt fog rendezni a főiskolai ifjúság. Leg­
közelebb már megindulnak az ünnepély 
előkészítésére a mozgalmak.

* Ügyvéd-ügy. A debreezeni ügy­
védi kamara közhírré teszi, hogy Káló 
Imre kunszenmártoni ügyvéd lakását, e 
kamara területén belől, H. Nánásra tette 
át, továbbá, hogy Debreezeni László ügy­
véd, elhalálozása következtében e kamara 
lajstromából kitöröltetett, s irodája részére 
dr. Várady Antal debreezeni ügyvéd ne­
veztetett ki gondnokul, végül, hogy Kiss 
Albert volt debreezeni ügyvéd, e kamara 
lajstromából saját kérelmére kitöröltetett.

* Gyászjelentés. Szentpéíery Fe­
rencz m. k. távírda tiszt s neje, valamint 
gyermekei úgy szintén Nagy Károlynó 
megszomorodott szívvel tudatják anya, il­
letőleg nagyanya, — özv. Szentpétery 
Ferenczné hosszas betegség után f. hó 
21-én tudőszélhüdésben történt gyászos 
kimultát. A boldogultnak földi részei f. 
hó 23-án d. u. 2 órakor a nagyczegléd- 
utczai 61 szám háznál tartandó rövid ima 
után a czegléd-utczai sirkertbe fognak 
örök nyugalomra tétetni.

* Révész Imre síremlékére ada 
koztak. A ref. egyház pénztári hivatal 
ivén: Medgyessy Gábor 1 frt, Vecsey 
Imre 15 frt, Aranyi József 1 frt, Némethy 
LajoS- 5 frt, Nagy Ferencz árvaszéki ül­
nök 5 frt, Szele György 1 frt, Jeney Jó­
zsef 5 frt, Győry Elek 1 frt, Tóth Antal 
3 frt. A statusquó izraelita hitközség 5 frt, 
a csizmadia ipar társula 10 írt, összesen:

52 frt. Utrokocsi Vég János ur Ivén • Of 
rokocsi Vég J 'mos 2 frt, Rotsnek Emi] V 
frt, Szabó Sándor 5 frt, Kovács B. n 1 
láné 2 frt, Horváth Istvánná 4 fit 
gyár Gáborné 2 frt, Lakatos Gábor 1 /. 
Jóna István 1 frt, Kiss Imre 50 kr / ’ 
ney Eszter 1 frt, Kardos László 2 fw 
szesen 21 frt 50 kr. 8

* Értekezlet. A debreezeni ref t 
nitótestület csütörtökön, febr. 23-dikán 
u. 4 órakor az egyház tanácstermében é 
tokezleíi gyűlést tart, melyre a tagok ^ 
tanttgybarátok tisztelettel meghi?atnak 3 
Értekezui fog Lada Sándor árok at ~~ 
leány taoitó : „a magyar történelem Jól* 
szeres tanításáról a népiskolában/ °a"

* A 48-iki honvédek bálja
1848/9 dik évi debreezeni egyenruhás h 
védek f. é. márczius 15-én este 1 ?n"
a „Korona“ vendéglőben zártkörű táuj* 
vigalmat rendeznek. Belépti-jegyek szt 
mélyenként egy forintjával előre is Va)t‘ 
hatók Dáné István, Otrokoesi Vegh JáDus" 
Máyer Ferenci és ifj. Pajer József urak 
kereskedésében a meghívó előmutatása 
mellett, a táncz-estély napján pedri a 
pénztárnál. A tiszta jövedelem a 13 bon- 
véd ruházata költségei fedezésére fordit- 
tatik, melynek folytán felkérjük a nagy. 
érdemű közönséget, miszerint fent emlí­
tett jótékonyczélu tánezestélyünkön minél 
tömegesebben megjelenni kegyeskedjenek, 
A felülfizetések köszönettel fogadtatnak j 
annak idejében nyilvánosan közöltéinek 
A rendezőség.

* Színházunkban Csatár Gyö 
zönek lesz holnap jutalomjátéka, a'ju­
talmazandó évek óta kedveneze már Kö­
zönségünknek s iránta való rokonszenvé- 
nek holnap bizonyára kifejezést fog adni.

* A debreezeni iparos ifjúság 
önképző egylete által tegnap rendezett 
tánczvigalom látogatottság tekintetében nem 
közelítette meg az e hóban ugyancsak az 
egylet által rendezett tánezvigalmat. Mind­
azonáltal vagy száz pár lejtette a négye­
seket, s azok a kik jelen voltak bizonyara 
kitünően mulattak. A mulatság különben 
reggelig tartott.

* Beküldetett. T. szerkesztőség I 
Azon közleményre vonatkozólag, mely a 
„Debreczen“ keddi számában a „színházi 
karnak a függetlenségi bálban való ének­
lésére“ nézve olvasható, szíveskedjék 
közleni a következő értesítést: miszerint 
az iránt senkinek sem volt eszeágában pa­
naszt tenni; azon éneklés betiltását senki 
sem akarta; és azon dolog a szinügyi bi­
zottság előtt szóba soha sem jött. Debr. 
febr. 22. 1882. tiszt. Telegdy László.

* Újságíró, mint — trónörökös. 
A „Veszprémi Független Hírlap“ azt a 
különösen hangzó hirt közli, hogy belrnun- 
kartársa, Magyar Gyula a bihei királynak 
közeli rokona, s mivel annak gyermeke 
nincsen, a trónt esetleg ő fogja „örökölni.“

* Az időjárás. A hőmérséklet jóval 
alább, a légnyomás kevéssel fölebb szállt. 
Kevés kivétellel az ország nagy része de- 
rüiésben, éjjeli faggyal volt. Helyi csapa­
dék (hó) a Kárpátok vonalában és Ara­
don, vihar Szolnokon volt. Az idő derülő

egy bus czimbalom meg-megszakitott s 
újra fölzendtilő hangja tör elő, megáll és 
kétkedve széttekint.

Végig az utczákon minden ablak 
fénylik; az ablakok mögött nyugodt, bol­
dog, mulató emberek mozognak, hanem 
az üzletek egytől-egyik zárvák. Mára min 
den ember felhagyott a kenyérkereséssel, 
mindenki igyekszik, hogy feledve but, bajt, 
ehető élvezetet szerezzen magának. Az 

ő szobája azonban ma is hidegen fog ma­
radni.

De nem, hisz ott, a szemközti lebuj 
ajtaján, a borospalaczkot tartó huszárkép 
alatt, egy madzagra kötött fekete kődarab 
limbálózik, azt hirdetve, hogy itt nemcsak 
olyan tüzelőszer, mely belülről melegít, 
íanem kályhába rakható anyag is kan- 
ható. — F

Szerencsés véletlen, melyet gyorsan 
üstökön kell ragadni! Az ember, ha ne 
lány lépcsőn leszalad, szép illedelmesen 
bebukhatik a félig üvegezett korcsmaajtón 
a hipehupás talajú ivó szobába, melynek 
árma, sivalkodás, pipafüst, borgőz és né­

minemű rongyos emberi alakok képezik 
szét nem választható, de annál pikánsabb 
töltelékét.

E töltelék nem oszlik el előtted mi­
dőn beléptél, sőt feléd tolul, utadat állja- 
vagy legalább, mint egy rothadt tömeg’ 
lomha testével gátol a haladásban. Hanem 
annak, kire otthon hideg szobában vár 
neje, nem szabad visszarettenni a küzde­
lemtől ; gyorsan fel kell keresnie, kitől 
kőszenet vásárolhat, habár könyöke és 
térdei segélyével kénytelen is utat nyitni 
magának. 1

az ivó szobából csak pár lépés ve 
zet a játék szobába.

Szegény barátom, kire otthon hideg 
szobában vár az aggódó nő, rósz helyre 
jutottál ide ; az a pénz, mely zsebedben 
van, nem a te keresményed, s ha az vol­
na is, más ozéiokra van szánva mint minő 
a szerencse-kísérlet.

Fordulj meg és rohanj ki az ajtón 
melyen bejöttél; itt nem találsz azt, amit 
keressz; itt nem árulnak kőszenet.

Miért nézesz oly merőn az osztó 
előtt heverő bankjegyekre? Hunyd be 
szemeidet, hogy ne láss; irts ki szived­
ből minden vágyat; ne akarj kedvesed­
nek ilyen pénzen kellemes meglepetést 
szerezni; hanem fordulj meg gyorsan és 
fuss, fuss, mig el nem érted azt a helyet, 
hol a nő vár reád hideg szobában. Vallj 
mag neki mindent értelmesen: mondd el, 
hogy miért nem hoztál kőszenet ? — és 
ő nem fog zúgolódni, hanem vigasztalni 
fog és tanitgat: hinni a bölcs gondvise­
lésbe, mely a legszegényebbekről sem fe­
ledkezik meg; aztán kebledre simul szé­
pen, szeli den és a te igaz ragaszkodásod 
melege jobban föl fogja őt vidítani, mint 
az elmaradt kőszén pirosló világa.

Krisztnszt fölvezetvén az ördög egy 
hegytetőre, megmuíatá neki a vidéket s 
igéré, hogy ennek minden urává teendi, 
— mire Krisztus felele ;

„Távoz tőlem sátán !“
Hanem Krisztus isten vala és nem 

szűkölködő, gyönge ember, kire a szere­
tett nő hideg szobában, nélkülözve vár.

Károly helyet foglal az asztalok 
egyikénél játszik és — nyer. A szeren­

csében levőnek akadnak barátai-, egyik 
szomszéda azonnal hozzá csatlakozik s 
addig kinálgatja öt az előtte álló rumból, 
mrg végre inni kényszerül.

Ivott és játszott.
Egy negyedóra múlva homlokáról 

csörgött az izzadság; gondolatai összeza­
varodtak s midőn némileg eszméletéhez 
tér, az tapasztalja, hogy ismét az utczá­
kon barangol — pénz nélkül; kőszén nél­
kül ; nyomorultan, a mardosó öntudat ál­
tal üldöztetve.

Vájjon minő lehet az az öntudat, 
h°gy úgy télnek tőle némely emberek ? 
Egy véresszáju, saskörmü szörny, mely 
mindenütt nyomon követi a nyomorultat, 
kit üldözőbe vett; mely nem körmével és 
nem szájával tépi szét a szivet, hanem 
kisértetes vijjogásával ijesztget.

Legjobb, ha futásnak eredünk előtte 
és rákezdünk valami dalt, melyet rekedt 
hangon s lehetőleg ordítva, bele kiabá­
lunk a esöndes éjbe; igy habár nyomban 
követ is fáradhaílan Jebbenésével — az­
zal vigasztalódunk, hogy menekülünk a 
rém elöl; saját lármánktól pedig nem kait- 
jék kínzó vijongását.

S aztán, ha a gúnyolódó sors, va­
lamely elhagyatott, félreeső helyen egy 
csinosan öltözködött embertársat hoz elénk, 
kinek újain fényes gyűrűk ragyognak ?

A fényes gyűrűk árán, melyek an­
nál csupán fény űzési czikek, sok, sok kő­
szénét terhelőn mehetnénk haza, elma­
radhatna ama nehéz vallomás, melyhez 
nagyobb bátorság kell, mint a me$ 
lúghoz.

(Folyt, köy.) Margitai Dezső.
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rül pénzbe" 
gyobb mért! 
zak mellett,] 
jönnek az 
mi lag bevásj 
kiknek esi 
szórakozásul 
dúlnak oda, 
györködjék 
bírása elérni

* Ma 
Korányi Vi|

>

£
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frt. Otrokoeri Vég János ur Ivén • Of 
■öcsi Vég J-no3_2 frt, Rotsnek Emjj V 
Szabó Sár, or 5 írt. Kovács B. n. 1 

e 2 frt. Horváth Istvánná 4 ft-j jju' 
,r Gaborné 2 frt, Lakatos Gábor 1 f& 
a István 1 frt, Kiss Imre 50 kr j ’ 
Eszter 1 frt, Kardos László 2 frt ken 21 to SO kr. 6,2
* Értekezlet. A debreczeni ref t

•Testület csütörtökön, febr. 23-dikán t"
: órakor az egyház tanácstermében é ' 
sieti gyűlést "tart, melyre a tagoké 
így barátok, tisztelettel ír, elhivatnak _J 
kezűi fog Lada Sándor árok até •
7 tanító : .a magyar történelem mód* 

rés tanításáról a népiskolában.“ u"
* A 48-iki honvédek bálja 
y aik évi debreezeni egyenruhás h

1 i. e. márczius 15-én este 7 órako~ 
orona“ vendéglőben zártkörű tána?1 

imát rendeznek. Belépti-jegyek gze] 
lenként egy forintjával előre is vált- 
k Dáné István, Uirokocsi Yégh JáQü(J 
jer Ferencz és ilj. Faj er József yak 
Iskedésében a meghívó előmutatása 
rtt, a tauez-estély napján pedi«- a 
úrnul. A tiszta jövedelem a 13 hon- 
ruhazata költségei fedezésére fordit- 

b meynek folytán felkérjük a nagy. 
mii közönséget, miszerint fent enni- 
ótékonyczélu tánezestélytinkön minél 
gesebben megjelenni kegyeskedjenek.
.ü fizetések köszönettel fogadtatnak g 
|k idejében nyilvánosan közöltéinek, 
[ndezőség.

Színházunkban Csatár Gyö-
k lesz holnap jutalomjátéka. A ju­
tandó évek óta kedveneze már kö- 

egünknek s iranta való rokonszenvé- 
jhuinap bizonyára kifejezést fog adni.

* A ueureczeni iparos ifjúság 
bz«j egylete aiial tegnap rendezett 
[vigalom látogatottság tekintetében nem 
litette meg az e hóban ugyancsak az 
|t altai rendezett tánczvigalmat. Mind-

tai vagy száz pár lej tette a négye-
* 8 azok a kik jelen voltak bizonyara 

Ken mulattak. A mulatság különben 
lüg tartoti.
|j Beküidetett. T. szerkesztőség!
1 közleményre vonatkozólag, mely a 
reczen* keddi szamában a .színházi 
|k a tüggötlenségi bálban való ének- 

uczve olvasható, szíveskedjék 
ai a következő értesítést : miszerint 
knt senkinek sem volt eszeágában pa- 
tcnni ; azon éneklés betiltását senki 

jtuaria ; és azon dolog a szinügyi fii­
ig előtt szóba soha sem jött. Debr. 
\'~2. L8Ö2. tiszt. Telegdy László.
r Újságíró, mint — trónörökös.
feszprémi Független Hírlap“ azt a 
kosén hangzó hirt közli, hogy fieíinun- 
Irsa, Magyar Gyula a biliéi királynak 
li rokona, s mivel annak gyermeke 
F?’ a trout esetleg ő fogja „örökölni.“
I Az időjárás. A hőmérséklet jóval 
I a légnyomás kevéssel fölebb szállt.

kivételiéi az ország nagy része de­
lien, éjjeji faggyal volt. Helyi csapa- 
|bój a Kárpátok vonalában és Ara- 
i ihar Szolnokon volt. Az idő derülő

levőnek akadnak barátai; egyik 
:éda azonnal hozzá csatlakozik s 
kináigatja öt az előtte álló rumból, 

égre iám kényszerül.
Ivott és játszott.
FoJ negyedóra múlva homlokáról 
tt az izzadság; gondolatai összeza- 
|ak s midőn némileg eszméletéhez 

tapasztalja, hogy ismét az utczá- 
rangol — pénz nélkül; kőszén nél- 

yom óiul tan, a mardosó öntudat ál- 
1 ztetve.
ujj on iiiiaö lehet az az öntudat, 

így temek tőle némely emberek ? 
eresszáju, saskörmü szörny, mely 
litt nyomon követi a nyomorultat, 

.űzőbe veit: mely nem körmével és 
ajavai tépi szét a szivet, hanem 

:es vijjogásával ijesztget.
9c)0ub) ha futásnak eredünk előtte 
zdüuk valami dalt, melyet rekedt 

8 lehetőleg ordítva, bele kiabá- 
csündes éjbe; igy habár nyomban 

• fáradhat! an lebbenésével — az- 
;asztalúduuk, hogy menekülünk a 
; sajat lármánktól pedig nem hait­

ié vijongását.
aztán, ha a gúnyolódó sors, va- 
elhagyatott, félreeső helyen egy 
öltözködött embertársat hoz elénk, 

íjain fényes gyűrűk ragyognak ? 
lény es gyűrűk árán, meiyek an- 

uán féi . űzési czikek, sok, sok kő- 
terhe.^a mehetnénk haza, eima- 

ama nehéz vaiiomás, melyhez 
bátorság keli, mint a megha­

lt. kör.) Hargitai Dezső.

jellegét s hideg voltát jövőre nagyban vál­
tozóval cseréli fel. — Hazánkban : általá­
ban enyhébb, változó időt várhatni csapa- 
dékkíil •

*' Az előfizetők névsora a legna- 
p-yobb kincs. — New-Yorkban a múlt hó 
utolsó napján egy hatemeletes roppant 
épületben oly hatalmas tűz utJ)t^1’ 
számos a házban volt emberek közül csak 
nehányan menekültek meg. — Ezek közt 
volt a „Turf, field and farm“ czimU lap 
szerkesztője, ki lélekjelenlétével nemcsak 
magát, hanem még előfizetőinek névsorát
u megmente^ok Nagy névnapra
készültek B. Újfaluban, a sok sütemény 
xuár benn pörkölődött a hatalmas boglyos 
kemenozében, midőn a kemencze alapjá 
ban összeomlott, lepénynyé lapítva a benne 
levő édességeket. — A névnapi vendégek 
keserű szájízzel hagyták el a pompás mu­
latságot.

* H. Dancz mna asszony, szín­
házunk jeles drámai művésznője, most 
kapott szabadságidejét töltendő, Budapestre 
férjéhez utazott. — Valószinti, hogy a 
népszínház igazgatósága szerződtetni is 
fogja most.

* Hainvazú szerda havazással 
köszöntött be, roppant nagy vihar melleit. 
Ma hajnalra oly erős hideg lett, hogy a 
bo is ropogott. Vajon a valódi tél köszön- 

! tett e be ?
* Gyanú alatt igen sok ember áll 

a halápi rablógyilkosság elkövetése óta. 
Tegnap is elfogtak egy embert, kit erős 
gyanú terhel.

* Tiz forint, mint — bagó. Egy 
envveskezü tolvaj egy lakásba bemenvén, 
onnan 10 frtot ellopott. A gyanú első 
sorban is ráesvén, elfogták s vallatni kezd 
ték. Üő a legszorgosabb kutatás után sem 
lehetett ráfogni, hogy a pénz nála volna. 
E! is bocsátottak. A tolvajnak erre fel­
nyílt a szeme, a azonnal pálinkát, pipát, 
dohányt stb. vásárolt. Be vesztére, mert 
két rendőrnek teltünt a különben is gya­
nús egyén, s bekísérte. Ekkor aztán ki­
hallotta, hogy a 10 fitos bankó a válla­
ltaikor is nála volt, csakhogy szájába rej­
tette el, 8 igy nem vették észre. — Most 

fő is el van rejtve néhány napra — a du 
ftyiba. —

* Nagy lopás történt Kiss Gábor 
helybeli polgárnak macii tanyáján. A na­
pokban huszonegy bizó disznóját elhajtot­
ták. A tolvajok és a sertések nyom nél­
kül eltűntek. A hétfői sertés vásárban azon­
ban a rendőri közegek, kiknek az eset 
be volt jelentve, — rái-mertek az ellopott 
jószágokra. Egy vidéki kupecz árulta 
őket. Kérdőre vonatván, előadta, hogy ő 
a sertéseket debreczeni emberektől vette 
Hosszu-Fályiban, s fele árát ki is fizette. 
Előadása nyomán ráakadtak a tettesekre, 
a mind ezeket, mind az orgazdát elfogták.

* 5 ezer francos orr. Egy család­
apa, minden vasárnap megszokta látogatni 
falun lakó nejét és gyermekét. A kocsis 
azonban ügyetlen volt, a kocsi felborult 
és a családapa orrcsontja eltört. Nem halt 
ugyan bele, de az orrnak vége volt. E 
miatt bepörölte a kocsist és a törvényszék 
1000 frank kártérítésre Ítélte ez utóbbit. 
Felperes azonban nem volt megelégedve 
fellebbezett s czélját el is érte. A felsőbb 
bíróság a kártérítést 5000 frankban álla­
pította meg.

* „Nézzük meg“ ! Az idei tél oly 
enyhe, hogy new yorki hölgyek még csak 
nem is korcsolyázhatnak. Mit tehetnének 
ennélfogva hasznosabbat és kellemesebbet, 
mint a legelegánsabb divatkereskedések- 
beu (shops( a bevásárlandó czikkeket meg­
tekinteni ? Ez a szokás, melyet a keres­
kedők az ö rendkívüli eiőzékenységökkel 
maguk teremtettek, oly fokra emelkedett 
Eszakamerikában, a mint ezt sehol e vi­
lágon nem tapasztalhatni. A tisztelt kö­
zönség szebb felének, napról-napra, a leg. 
nyájasabban ismétlik, hogy korántsem kö­
vetelik, mikép a megtekintő egyszersmind 
vevő is legyen. Sok kereskedésben ez a 
felirat is olvasható : „Az árukat a leg­
nagyobb mennyiségben bocsáthatjuk meg­
tekintésül, a nélkül, hogy ezt terhesnek 
találnék. Mire való az eladók nagy serege ? 
Talán egymásra bámészkodjanak és ási- 
tozzanak ?“ A hölgyvilág pedig úgy gon­
dolkozik, hogy a „megtekintés nem ke­
rül pénzbe“ és igy az engedélyt a legna­
gyobb mértékben veszi igénybe. Azon szá­
zak mellett, kik becsületes szándékkal 
jönnek az árukat megtekinteni és alkal­
milag bevásárolni: épen annyian vannak, 
kiknek eszében sincs a vevés s egyedül 
szórakozásul jöttek el. Sokan azért is tó­
dulnak oda, hogy legalább szemeik gyó­
gy őrködjék a sok szép holmiban, melyek 
bírása elérketelen reájuk nézve.

* Magyarosodás Egyptomban. 
Korányi Viktor Alexandriában élő hazánk­

fia ott pár hónap óta idegen nyelveket 
tanít, s akadt egy tanítványa, ki magya­
rul akar megtanulni s ez az ottani osz­
trák-magyar főkonzulsági tolmács Nahas 
György lovag fia, ki az Alexandriában el- 
sajátitett magyar nyelvvel hazánkban akarja 
folytatni tanulmányait.

* „Quqcowceqx“ E szó miatt Fi- 
adelfiában legközelebb törvényszéki tár­
gyalás lesz, melyet a Taussig Adolf és 
társa czimü kereskedői ezég indított a 
Western Union Telegraph Company ellen. 
Mult év szeptember 14 én ugyanis a ezég 
felszólliotta gablonei ügynökeit, hogy ré­
szére több száz darab divatezikket küld­
jön. A távirat ehiffrirozott volt s közös 
megálapodás szerint e szó tartalmazza 
„Quqcowceqx.“ Egy távirótiszt hanyagsága 
folytan azonban a távirat Gabloncban igy 
L mgzott: „Qugcewgeege“, mire a fiadelfiai 
ezég néhány hét múlva egész más áru­
kat kapott, mint a milyeneket megren­
delt. A Taussig és társa ezég azért pert 
indított a Western Union Telegraph Com­
pany ellen s 10,000 dollár kártérítést 
követel.

* A Munkácsy képe személye­
sítve. A nemzeti színház tagjai Ujházy 
indítványára elhatározták, hogy a Munká­
csy kép megvételéhez ők is hozzá járul­
nak egy előadással, az „Iskarioth“-ot fog­
ják előadni s az egyik jelenetben Mun­
kácsy képének alakjait mutatják be élet 
híven — természetesen a Krisztus nélkül, 
minthogy az nem szerepel a darabban. 
Az előadás a nébszinházban lesz megtart­
va és pedig (még Munkácsy elutazása 
előtt, mert a művész maga részt venni 
óhajt azon.

* Kávé. A kona kávé név alatt is­
meretes Sandwich szigeteken termő kávé 
a legkitűnőbb fajta kávék közé sorozható. 
Nem kell más kávéval keverni. Félfonton- 
kint u szigeteken 12 centen árulják, 1878 
—79-ben 180,000 kiló ily kávé ment ke­
reskedésbe, tavaly valamivel kevesebb.

legna-

kimo-

Csarnok.
Ifjabb Pirók Mátyás egy 
agyon hallgatott kalandja.

— Humoreszk. —

20r. ZFetpa-iy Imrétől.
(Folytatás.) 2)

Tökéletesen megviradt. Ifjabb Pirók 
Mátyás haragosan nyitá fel szemeit. Áb 
lázatján a legmélyebb bosszúság, keserű­
ség sötét kifejezése terült el. Hiába hunyta 
be újra meg újra szemeit, hasztalan volt 
minden erőlködés, nem tudott elszunnyad­
ni, csak forgolódott ágyában mint szent 
Lőrinez a tüzes rostélyon.

Mi tette ily haragossá ? Mi űzte el 
szemeiről a jótékony álmot ? Nem az, 
hogy az elmúlt éj nagy részét boros po­
harak, vig ezimborák társaságában virasztá 
át, nem is a bugyelláris jól sejtett szánal­
mas üressége, de nem is a censurák, me­
lyek e fatális napon mintha csak össze­
beszéltek volna, mind összetalálkoztak. 
Oh a világért sem ezek valának hősünk 
méltó haragjának méltatlan okai. Más bán­
totta őt. Hiszen hallatlan is az, mi a múlt 
éjjel vele történt. Az az izgága bagoly, 
az a Csurmai gyerek ugyanis példátlan 
elvetemedettséggel kétségbe merte vinni 
hősünk egynémely kalandjának megtör­
téntét. Ez a vakmerő tamáskodás aztán 
nyakát szegé hősünk rózsás kedvének. — 
Hiába korholtatott le a vakmerő tamás 
kodó, hiába vigasztalák Mátyásunkat az 
értelmesebbek, mondván : hogy az ily os­
toba beszédeket ereszsze el a füle mellett, 
mert azok nyilván csakis a bor szülémé 
nyei; hiába volt minden törekvés, hősünk 
nem nyerte vissza természetes jé kedvét, 
ivott ugyan mindvégig, de beszélni semmit 
sem beszélt.

Majd hazament; bosszúságát, fájdal­
mát kialudni ment haza. De szemére nem 
jött álom, álmatlanul hánykolódott ágyá­
ban világos kiviradtig.

— Dárdás ! — rivallt tetőpontot ért 
elkeseredésében a csizmatisztogatással fog­
lalkozó vigyorgó képű mendikásra.

— Mi a baj ? — válaszolt ez, a ha- 
ragvó felé fordítva egy ügy tt ábrázatát.

Dárdás ! ismétlé hősünk még erősebb 
hangon.

— Hallom ! hallom na! Sz nem va­
gyok tán süket.

— Dárdás ! Itass meg!
A dárdás letette a már félig meddig 

kifényesített csizmát, s odament hősink­
höz s elkezdett a nyaka körül kaparászni.

— Mit akarsz te füles ? hangzott 
hősünk haragos kérdése.

— Meg akarom itatni, és a kötőfé­
ket keresem. i

DEBRECZENI

- Tytih!
Ennyit mondott, valóban csak env-

ürLm0ndott ifi- Pir6k Mátyás, hanem a 
rdás ezt sem hallotta. A gondolat °-yor- 

sasagával, a macska ügyességével iram]ott 
ki a szobából. Jól is járt. Mert ámbátor 
hősünk megértette is a tréfát, mégis az 
égbe kiáltó arczátlanságra aligha érezhető­
éi? 's nem válaszolt volna. így azonban 

mast nem tehetve, miután teljesen meg­
győződött laktársai távollétéről, a 
gyobb megelégedéssel dünnyögé :

~ Ezt ugyan megijesztém.
s midőn e felett kellőképen 

solyogta magát, kötetekre szóló ásítások 
kozott hozzáfogott az öltözködéshez.

Ezt hamarosan bevégezve, rágyújtott 
a hagyományos hosszuszáru pipára, a ke­
rek kalapját fejére borítva elment .... 
nem a tanterembe, a censurákra — az 
lyesmit ö absurdumnak tartotta — hanem 
ä piaczutczára ment el — sétálni.

Aztán . . mily nagyszerű! jóságos 
ég . minő felséges látvány is vala az a 
sugár, tudományosán meggörnyedt alak, 
félig fényezett csizmával, a azzal a hosz- 
szuszáru pipával díszített kerek fejjel, a 
mint ki ki bukott, ki ki magasult ott a 
hangyabolyként nyüzsgő piaczi nép töm 
kelegéből.

Mint egy másvilág! alak járt kelt 
ott bodor füst felbőket eregetve, kegyes 
leereszkedéssel pislogva szertelen bámu 
lóira.

Megállóit minden átmenti bőit kira­
katánál, müértöleg vett vizsgálat alá min-, 
den tárgyat, egy helyeslő fejbiczczenésbe, I Ezüst frt 100 
vagy egy tünkrezuzó gunymosoiyba öntve frt 5.59 kr- 20 
ítéletét. Es ment tovább.

V égre egy lábbeli készítő kirakatá­
hoz ért, s ott a finom női czipök tudo­
mányos bámulatába mélyedt. Itt talált 
legtöbb nézni valót, itt csapongóit legme­
részebben gazdag fantáziája, itt is időzött 
legtovább.

Midőn már minden czipőnek alakját, 
nagyságát feledhetetlenül emlékébe véste, 
s fantáziája a merész szárnyalásokba csak­
nem kifáradt, szive és kerek feje a sok 
sarkú alakokkal színükig megtelő ; midőn 
már a ezéget is legkevesebb tízszer elol- 
vasá : elhatározta, hogy bevégzi reggeli 
sétáját és hazamegy.

E pillanatban udvarias hajiongások 
között egy csinos liberiás inas lépett elébe,
8 díszes név jegyet nyomott a markába, 
aztán ott hagyá hősünket a fák épnél, il 
létől eg a lábbeli készítő kirakatánál.

Hősünk pár perezre mintegy meg 
kővülni látszott bámulatóban. Magához 
térve kíváncsian vette szemügyre a csi- 
névjegyet.

A névjegyre szép női betűkkel ez 
vala Írva:

„Kérem holnap délelőtt 1/i 10 kor 
megjeleni nálam.“

Alig olvassa el az a szereesés ba­
goly diák, éles, sokat látott szemei legott 
fel is ismeték hogy ezt nő irta; s mig 
kitűnő, csaknem prófétai sejtelme a sze­
relmi „légyott“ édes örömeiről álmodott, 
lángoló képzelő tehetsége, a szép női be 
tűk Írójának gyönyörűnél gyönyörűbb ala­
kot adott, mely gyönyörű alakról aztán 
ragyogóbbnál ragyogóbb ábrándok készül­
tek ott a piacz utczán, a lábbeli készítő 
kirakatánál, abban a hosszú szárú pipával 
díszített kerek fejben.

De Istenem ! Hol teljesülnek ezek az 
álmok ? melyik utczán, melyik ház szám 
alatt ? E gondolat ijesztő halál harangként 
kondult meg és zúgott végig ifjabb Pirók 
Mátyás agyában, halomra dönti a légvá­
rat, megsemmisité boldogságát, felkelté 
a gyötrelem és kétségbeesés minden ör­
dögét.

— Miért is nem adta tudtul laká­
sát — dörmögé leverten. — Az az inas !
Oh a gaz ember! Bizonyosan annak kel­
lett volna megmondani.

Csüggetegen tekintett arra, merre az 
inast eltűnni látta. Majd meg a névjegyet 
kezdi méla busán össze vissza forgatni, 
s ezen mélabus össze-vissza forgatás kö­
vetkeztében a túloldal innensővé változ­
ván : ki írhatná le Mátyásunk örömét mi­
dőn a túloldalon meglátta nem csak az, 
a ház megjelölését hanem a csinos női 
betűk írójának nevét is.

(Folyt köv.)

Minden többi bejelentett jr.é-
ekkben pedig 46 kr.

Debreczen, 1882 január 31-én.

BlöSíetésl felhívás.
Figyelmeztetjük és kérjük tisz­

telt előfizetőinket, kiknek előfizeté­
sük m. hó végével lejárt, hogy újabb 
megrendeléseiket mielőbb meg­
tenni méltóztássanak.

Előfizetési árak :
Egy hóra . . . . 1 frt — kr.
Két hóra . . . . 1 frt 80 kr.
Három hóra . . . 2 frt 50 kr.

Előfizetést a hó bármely nap­
jától elfogadunk.

Az előfizetési pénzek és postai 
utalványok lapunk kiadóhivatalába, 
fŐpiacz, Vecsey-ház küldendők.

A „Detireczer' iiaWatala.

— Budapesti tőzsde, február 18.
-110; cs. és kir. arany 
francos arany frt 9.37 kr.

SZÍNHÁZ.

Csütörtök, febr. 23-án 

adatik :

FAUST,
H ÖRDÖ6 eZIMBOBÁJi.

Operette 5 felv.

Pénteken

MsthusálsB hareseg.
Operette 3 felv.

Kezdete 7 órakor.

Debreczeni terménypiacz.
— febr. 21.

Egy hectoliter búza. . 8.70—9 36 kr,
kétszeres 7.48—8.14
rozs. . 5.54—6.18
árpa. . 3.54-4.40
zab . . 2.77—3.25
tengeri 4.96—5.70 s
köles . 4.72—5.38
köleskása 9.76

zsák burgonya 50 klgr. 1.70, 100 kiló 
szalonna 64, 65, 66 frt, — 100 kiló háj 
62, 65, 66 frt.,

Szabó József,
felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.

Húsárak.
44 kr Magyar Gábornál dedó utcza 

125 sz. a.
48 kr. Szentessi Istvánál piacz 2-ik 

székben, Magyar Gábornál Piacz 1-ső szék­
ben, Nagy Józsefnél piacz 3-ik székben, 
Balogh Isvannál piacz 4 ik székben s 
végre az első kóser székben a ipaegon.

mm

legtisztább égványes

SMkMMJJT
legjobb Asztalí-és üdítő ital,

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, gége 
bajoknál, gyomor-és hólyag hurutnál.'

EDECSEKfaz emésztés elősegítésére).
Mattoni Henrik, Karlsbadban (Csehország .



A budapesti értéktőzsde hivatalos árjegyzései február

Értékpapír
Utolsó

árfolyam

JSÍDZ á2L

0?
<v

Értékpapír

Államadósságok.

200;
200;

100
80:

100
1401
140
160
100
600

M. vasúti kölcsön 
Magy. gömöri áll. zálogl.
M. kel. vas. áilamkötv. . „

\ M. kel. v. áll.-k. ar. v. ez. „
M. kir. nyer.-köles. 100 forint 

! Magy. kir. nyer.-köles. 50 frt.
I Tiszai és szegedi köles.

1871. megvár államkötvény 
1873.
Magy. aranyjáradek adóm. 
Földtehcrment. kötv. magyar 
Földteherm. kötv. 1867. zár.

„ kötv. temesi
„ kötv. 1867. zár.
„ kötv, horvátországi
„ kötv. erdélyi .

M. orsz. jel. urb. válts. kötv.
Szőllődézma válts. kötv.
M. k. kamatozó kincst. utal. 
Pestvarosi köles. 1870-ból 6%

Bankrészvények,

a) Bankok.
Általános magy. mun. hitelin.
Angol-osztrák bank....................
Kisbirtok. földhitelintézete 
M. általán, földh -részv -társ. ,
M. ált. hitelbank..........................
Magyar jelz. hitelbank .
Magy. leszámítoló és pénzvb.
Osztrák hitelbank.....................
Oszt, magy, bank.....................
Pesti magy. kerested, bank. .

5% 130,-

> 89- 
|í 108- 
-119—
: 117— 
111.75]

117.45 
100— 
98.50 

I 99— 
98.50

98.50

98.50

101.50

130.50

90— 
109— 
129. 
118. 
112.25"

117.90
100.50
99—

100—
99.50

99—

d) Közlekedési vállalatok
200 Aiföíd finisei vasút 
200 Déli vasút 
200 Északkeleti vasút .
200 Erdélyi vasút 
200 Győr-sopron-ebenfurti 
200 Kasea-oderbergi v. .
200 Magyar-galicziai va:ut 
200 Magyar nyugoti vasút 
200í Osztr. államvasut .
200 Péos-baresi vasút .
500 Osztrák dunagózhajózási 
100 Budai hegypáiya 
200 Pesti közúti vasp.

e) Takarékpénzt

500
300
300

500
500
200
500
160
200:

1000
300!

b) Biztosító-társaságok.
Elsó m. áit. b. társ..................
Pannónia viszontbiztos. társ. . 
Unió viszontbizt. intézet. . .

c) Gőzmalmok.
Concordia malom.....................
Elsó budapesti malom . 
Erzsébet malom atv. jog. nélk
Henger malom.....................
Luiza malom.....................
Molnárok és sütők malma 
Pannónia malom .
Victoria malom

126,

308 —

107.50
315—
825—

4000—
1240—

99—

I02"-

126.50

309.-

108 — 
315 50 
830—

4050—
1250—

410— 415.— 
1040— 1060 

1 105— 155.— 
i 475— 485,
1190—í 192 — 
í 310.— 312.— 
Jj 840.— 860.—: 
350—: 358,—

lOO Országos központi 
iüOü; Pesti hazai első 
200, Egyesült bpesti főv. 
150 Pesti külvárosi

1U5 
150 
400 
200 
200 
21U 
200 
500 
200 
1001 
100! 
200 
500
200 j 
200 
200 
2o0, 
160!

f) Különféle vállalatok. 

Alagút
! „Franklin“ társulat 
Ganz-féle vasöntöde és g'épg- 

; Gsci.wiud-íéle szeszgyár 
Gyapjumvsó bízom. í. m . 
Kereskedelmi épület . 
Könyvnyomda „Athént-um“

-» Pesti .
Kőszénb. és Téglagy. Dräsche 
Salgó-tarjáui kőszén bánya .

„ „ vasiinomitó .
bchiick-léle vasöntöde 
Serfőződe első magyar .
Sertéshizlaló......................
Sóskúti kőbánya . .
Spodium- és Csontliszt-gyár 
Tégla-ós mészégető újlaki . 
Gőztéglagyár kőbanyai . .

Utólsó
árfolyam

énz ; áru

167— 169

550.— 
['4600 
li 540.— 

131.

ooo 
4650 
542— 
132 —

Befizetés

Pesti magy. kér. bank. 

„ Kisbirtokos, föld.-in”.
101.5l 101 i 
101.50 102,1

138—; 142.
I 685—j 690, 
380—, 390 — 
240—: 242!— 
528.—!
60u—i 650— 
825.—! 850 •

I 153—1154" 
116— 117— 

!: 149.25 149.73 
1239 —! 240—
1550.—- 560 - 
I 342— 345!-

Záloglevelek.

ő%
! 4V7o 
! 5%
577o
67o
5V7.

magy. főidő. int. pap é. 100.50 101 —
n V ff 100— 100.50

ff ff 93.75 94 5
n V ar. v. ez 117.50 118.—

jeix álogbank . -- .---
n alt. földh.-r.-társ. -- .---

ff n ff ff 100.50 101 —

300— 
110— 
276.-

112.-

277.

v. _

Elsőbbségek.

Alföld-fiumei vasút

Battaszék-dombv. zák, 
Dunagözhajóz. társ. . . | _

Eszakkéieti vasút. . . ” | _’
M. nyugoti v. 1864 ki b.
I. erdélyi vasút

Kassa-oderb v. (ezüst) , Z'~ 
B.-pesti lánczhid ... m9',,
Líoyd és tőzsde-épület

Magánsorsjegyek.

Osztrák hitelintézet . 
Búdavarosi sorsjegy 
Kegle vich 
Páiffy ”

Pénznemek.

? I
cq S

Cs. kir. arany (vert) 
Osztrák magyar 8 frtos 
20 frank-arany 
Német bírod, bankj. 100

arany 

márk,

Váltók árfolyama (3 hóra )

VTt.J

Német bankp, 100 ném. bir. m 
Amsterdam. 100 holl. írtért 
Pária 100 fcankért. .
hvájezi pénzp. 100 frankért, . 
London 10 font sterl..

Felszámolási árfolyamok.

Magy. aranyjáradék 
Magy. általános hitelbank . 
Magy. pénzv.- és leszám. b. 
Osztrák hitelbank 
Angol-osztrák bank . , 
Tiszai és szegedi kölcsön .

I 58.65
98.75
47.75 

1 47.60
120.2 0

117.50
361.—

368.—

47.85
47.76

120,50

hirdetések

1SS2.

gr
B

EgyFii
E15fiJ
tő piai 

kel

TKL.
RAKJ
g*erlT

SÍh

Del
Sajá] 

lyekkel 
viselöház] 
gyakori 
kormány] 
intézteim] 
letek, mi) 
tokra, li 
nek. A 
minden

A
osztja U£ 
de Hogy 1 
követem 
a nemzet 
hatónaK, 
terpeiláic 
miniszteri 
látta, az,j 
azt véka]

Ner 
hogy mii 
tar to mául 
tudni, mi 
nek Mnsj 
seletével 
megtudni) 
verein6 
az Osztnj 
metség 
pontjából 
itat mély] 
ben fogd 
a kormai 

A
mányokal 
dalom, 
a koraid 
múltból, 
határozol 
ellenére 
Mi hasz|

346. szám.

az „ISTVÁN“ gőzmalom
készítményeinek

készpénz fizetés mellett.

7. Közép kenyérliszt 1-ső
8 2-0 d

1- ső
2- od

Árak ausztriai értékben
költségmentesen

KÖTELEZETTSÉG NÉLKÜL, DEBRECZENBEN

ingyen zsákkal.
100 kiló 
25.60

24—

25.60
24—

A. Asztali dara nagy szemű 
„ szinte 30 kilós zacscskóval

B. szinte apró szemű 
,, szinte 30 kilós zacskóval

C. Dara középszerű . . .
11 szinte 30 kilós zacskóval __

0. Királyliszt.............................. 24.60
1. Lángliszt...............................23.80
2. Montliszt . .... 23__
3. Zsemlyeliszt különös . . 22.20
*• » ......................21.60
5. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű 21—
6. szinte 2-od „ 20 —

87, Barna „
8 =/,/ 4 11 11
9. Lábliszt ....
KV/, V eres liszt á 50 kg.
11. Finom korpa zsákkal .
}«’ ” >’ zsák nélkül .

Durva korpa zsákkal .
i2- ” >■ .zsák nélkül .
A. Li. Kétszeres liszt simán őrölve
"• I. Bozsliszt 1-ső rendű
B. II. szinte 2-od „
B. 1H. szinte 3-ad
B. IV. Bozskorpa . . szákkal
, ” / ”, , zsák nélkül

A. K. Arpakasa 00.
11 szinte 0

Simán őrlőit búzaliszt 
Ugyanaz „

11 szinte 3
11 Arpadara 5

A. Árpa liszt 6 . ’
Debreczen, 1882. jan. 25.
A. B. C. 0—9 sz. 25 és 85 kilo.
10 7, 11. 12. ... 50 50 „
B. 1.—Hl. számig . 85 ,,
A. K. 00—5 számig . 50 „
Arpaliszt . . . 75

zsákkal 
„ nélkül

A „DE

>e . AQV

tinti
gyet
lagí 

zol 
ki i

kük

13.40
12.80

Kapható Debreczenben Csanak József, Geréby Fülöp, Eickl József 
Aelmos kereskedésében.

, . Iparegyesületi takarék és hitelintézet“ az 1881-ik
évi osztalékot a 6-ik számú szelvényre 4 frt 50 krjával 1882-dik év 
február 20-atól kezove fizeti.

t¥7zk%

Debreczm, 1882. Nyomatott Ti«»i D. ItrliHiaei könyvnyomdájában. Piacz, Vecaey-liz.
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Végrel


